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EDITORIAL SUMARIO

Pierre-André Tschanz

Si Pudiésemos Tender Puentes...

Ya han transcurrido casi 50 anos desde la ultima vez que Suiza

emprendiô una obra formidable, aquella vez se tratô del inicio de la

red de autopistas, obra que aun no fue concluida hasta la fecha. Hoy
acomete un nuevo proyecto colosal: la construcciôn de tuneles ferro-
viarios a través de la base del macizo alpino.

Estas grandes construcciones aumentarân la movilidad, mejorarân
la competitividad del ferrocarril, ahorrarân al entorno miles de tone-
ladas de poluciôn por gases de escape, reducirân la frecuencia del

paso de vehlculos en las rutas de trânsito y acercarân entre si al norte

y al sur de Suiza y de todo el continente europeo.
En un reportaje recientemente difundido sobre la relevancia de la

tecnologia de avanzada en la soluciön de los problemas actuales y fu¬

tures, la television austriaca mencionö la politica
de transita suiza y sus metas, citando el desplaza-

«iQuién se puede imaginar la forma
del tünel del Monte Blanco?»

miento del transporte de mercaderia de las

carreteras a las vlas férreas y también la construcciôn

de los tuneles ferroviarios bâsicos bajo el

Lötschberg y el San Gotardo.

Aunque esta gigantesca obra doble es muy pro-
picia para el bienestar psicolögico de los suizos, la

construcciôn de puentes séria mas agradable. Pues los tuneles adole-

cen de mâs asociaciones negativas que los puentes.
«Debe venir a través de este negro tunel», habria escrito quizâs

Schiller, para describir lo inevitable y lo desconsolador. Y justamente
esta valla psicolôgica es el mayor enemigo de un propôsito mucho
mâs ambicioso e innovador que el tunel a través de los Alpes: el

proyecto Swissmetro, un tren magnético que circula en un tubo
parcialmente vacio de aire.

El «Gran Diccionario del Idioma Alemân» de la casa editora
Duden, define la palabra «tunel», proveniente del latin tonna, bôveda

en tonel, como una «obra subterrânea». Pero en sentido metafôrico,
esta palabra describe una fase dificil, ardua y llena de privaciones de

la vida y a menudo se alude al final del tünel, la luz que se vislumbra
al final del largo tünel, para describir el desarrollo positivo que se

présenta después de un periodo de frustraciones. Esta explica también

por qué al poco tiempo de haber ingresado al tünel de 17

kilometres del Gotardo lo que mâs ansiosamente deseamos es llegar a

la salida, que aparenta tan lejana en este aire viciado y en esta amena-
zadora oscuridad. Los tùneles solamente proporcionan alegria en
ocasiôn de su inauguraciôn.

Por eso la construcciôn de puentes séria mâs beneficiosa para el

bienestar animico de las y los suizos. A menudo los puentes se consi-
deran obras de arte. Se admira su silueta elegante, su armonia y la

belleza de sus formas, igual que la de los desnudos de Renoir o Modigliani.

Uno hasta se detiene para admirarlos y fotografiarlos. La mayoria
de nosotros ya ha visto - aunque sea en fotografia - al puente Golden
Gate de San Francisco, al puente sobre el Firth of Forth de Escocia o el

Pont du Gard de Francia. ^Pero quién se puede imaginar la forma del

tünel del Monte Blanco o del San Bernardo? Pierre-André Tschanz
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PANORAMA SUIZO Ningun pais tiene una red tan
densa de autopistas como Suiza:
83 km2 de carretera - una
superficie como la del Lago de
Zurich. El cruce de autopistas
de Oftringen, AG, es el enlace de

larga distancia de mayor
frecuencia de trânsito.
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rece en su 27Q ano en los idiomas alemân, francés, italiano, inglés

y castellano, en mâs de 20 ediciones regionales y con una tirada

total de mâs de 355.000 ejemplares. Las noticias regionales se

publican cuatro veces al ano.

Redacciôn: Lukas M. Schneider (LS), Secretariado de los Suizos

del Extranjero (direcciôn); Alice Baumann (AB), Oficina de

Prensa Alice Baumann Conception; Pierre-André Tschanz (PAT),

Radio Suiza Internacional; Dario Ballanti (DB), redactor del Cor-

riere del Ticino; Redactor de las comunicaciones oficiales: Robert

Nyffeler (NYF), Servicio de los Suizos del Extranjero del DFAE,

CH-3003 Bern. Traducciön: Anamaria Harris, Helga Blöchlinger.

Editor/Sede de la Redacciön/Administraciön publicitaria:
Secretariado de los Suizos del Extranjero, Alpenstrasse 26,

CH-3000 Bern 16, Tel.+41 31 351 61 00, Fax +41 31 351 61 50,

PC 30-6768-9.

Impresiôn: Buri Druck AG, CH-3084 Wabern.

Cambios de direcciôn: cuando se mude comuniquele su nueva

direcciôn a su embajada o consulado suizo, por favor no nos

escriba a Berna, gracias.

Internet: http://www.revue.ch e-mail: revue@aso.ch

PANORAMA SUIZO N° 3 • JUNIO DEL 2000 3


	Si pudiésemos tender puentes...

